
 

旅行箱化性確效證明聲明書 
 

 
 
 
 

報驗義務人：  
Obligatory Applicant 
地址：  
Address 

電話：  
Telephone 

商品中（英）文名稱：  
Commodity Name 

  

商品型式（或型號）：  
Commodity Type （Model） 

  
 
茲切結保證上述商品之確效證明文件符合國家標準CNS 15331第4.2節
之規定，經執行測試作業或採適當之品質管理措施，並備置前述相關

證明文件，確認正確無誤，同意配合貴局執行後市場管理作業所需，

依商品檢驗法第49條之規定，於限期28個工作天內提供前述相關證明

文件以供審查。 
I hereby ensure that “declaration of the conformity of quality requirement of materials for trunks” provided above has 
been proved by testing or appropriate quality control measures. Besides, I make sure that the relevant documents are in 
compliance with section 4.2 of CNS 15331 and ready kept correctly. Also, I agree to cooperate with BSMI, as the Article 
49 of the Commodity Inspection Act stipulates, to provide the relevant documents, if necessary, for verification within 28 
working days when BSMI carries out the market surveillance activities. 
 

此致  
To 

 經濟部標準檢驗局  
The Bureau of Standards, Metrology and Inspection 

 申請人：                 

 負責人：               （簽章） 

 中 華 民 國    年    月     日 

Declaration of the Conformity of Quality Requirement of Materials for Trunks 

Applicant 

Person in charge (Signature) 

DATE (year) (month) (day) 

本聲明書應依商品檢驗法規定備齊相關技術文件後始得簽具 
Please check all the related technical documents in accordance with the Commodity Inspection Act before 
signing the form. 


